PAGE  
DESARROLLO                          DES



1

Antecedentes / Normas

Número creciente de países en desarrollo Miembros
La inmensa mayoría de los Miembros de la OMC son países en desarrollo, que desempeñan un papel cada vez más significativo en la Organización debido a su número y a su creciente importancia en la economía mundial.

En la OMC no hay definiciones establecidas de países "desarrollados" y "en desarrollo".  Los propios Miembros indican si son países "desarrollados" o "en desarrollo".  Sin embargo, la OMC reconoce que son países menos adelantados (PMA) los que las Naciones Unidas han designado como tales.  En octubre de 2001, 30 de los 49 PMA eran Miembros de la OMC y otros 9 estaban en proceso de adhesión.

En los Acuerdos de la OMC se reconoce el vínculo entre el comercio y el desarrollo, en particular el desarrollo sostenible, y se incluyen disposiciones especiales para los países en desarrollo y menos adelantados.  Por ejemplo, en el preámbulo al Acuerdo de Marrakech se reconoce "que es necesario realizar esfuerzos positivos para que los países en desarrollo, y especialmente los menos adelantados, obtengan una parte del incremento del comercio internacional que corresponda a las necesidades de su desarrollo económico".  La condición de país en desarrollo en la OMC conlleva ciertos derechos adicionales, no disponibles para los Miembros desarrollados, en virtud de las disposiciones relativas al "trato especial y diferenciado" (véase infra).

Sin embargo, no todas esas disposiciones se han puesto al alcance de los países en desarrollo que se han adherido a la OMC desde su entrada en vigor;  por ejemplo, no se ha permitido a ninguno de ellos valerse de los períodos de transición establecidos en el Acuerdo sobre la OMC y que se otorgaron a los países en desarrollo que eran Partes Contratantes del GATT.  No obstante, todos esos países en desarrollo han podido beneficiarse de la asistencia técnica proporcionada por la Secretaría y los Miembros de la OMC.

Las cuestiones relacionadas con el comercio y el desarrollo se tratan en casi todos los órganos de la OMC, por temas o por acuerdos.  Existen dos órganos en la OMC (el Comité de Comercio y Desarrollo y su Subcomité de Países Menos Adelantados) que se ocupan de cuestiones de interés especial para los países en desarrollo y los PMA desde una perspectiva global.

Además, varias actividades de la OMC se centran en los países en desarrollo.  Se les ofrece asistencia técnica relacionada con el comercio y se imparten cursos de formación especializados a los funcionarios de estos países.  La OMC ha organizado o ha participado estrechamente en varios acontecimientos relacionados con cuestiones de comercio y desarrollo.  Desde 1998 se han organizado talleres especiales ("Semanas en Ginebra") para los Miembros de la OMC que no tienen misión permanente en Ginebra, la mayor parte de los cuales son países en desarrollo.  La Secretaría de la OMC también lleva a cabo investigaciones y análisis de cuestiones de comercio y desarrollo.

La OMC colabora con gran número de organizaciones internacionales en la esfera del comercio y el desarrollo.

El concepto de trato especial y diferenciado

Al aceptar el "todo único" de la Ronda Uruguay, los países en desarrollo, al igual que los demás Miembros de la OMC, aceptaron todo el espectro de derechos y obligaciones en el marco de la Organización.  En los Acuerdos de la OMC hay varias secciones completas, disposiciones específicas y referencias simples dedicadas a los derechos especiales de los países en desarrollo.  Las disposiciones que conceden a los países en desarrollo esos derechos especiales o que dan a los países desarrollados la posibilidad de tratar a los países en desarrollo más favorablemente que a los demás Miembros de la OMC se denominan "disposiciones relativas al trato especial y diferenciado".  El concepto del trato especial y diferenciado ha evolucionado a lo largo del tiempo, desde la Parte IV del GATT denominada "Comercio y desarrollo", pasando por la "Cláusula de Habilitación" hasta las disposiciones específicas de los distintos Acuerdos que se explican a continuación.

La Parte IV del Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y Comercio (GATT de 1994) se denomina "Comercio y desarrollo".  En esta sección, añadida en 1965, se reconoce la necesidad de un aumento rápido y sostenido de los ingresos de exportación de los países menos adelantados.  A tal efecto, se pide a los países desarrollados que hagan todo lo posible por adoptar ciertas medidas, entre ellas otorgar una gran prioridad a la reducción y supresión de los obstáculos que se oponen al comercio de los productos cuya exportación ofrece o puede ofrecer un interés especial para los países en desarrollo, comprendidos los derechos de aduana y otras restricciones que entrañan una diferencia irrazonable entre esos productos en su forma primaria y después de transformados.  

La Parte IV codifica también en el sistema multilateral de comercio el concepto de no reciprocidad en las negociaciones comerciales entre países desarrollados y países en desarrollo.  Esto ha permitido que los países en desarrollo se comprometan a niveles de consolidación menores y apliquen el concepto de "consolidación al tipo máximo" (tipos arancelarios consolidados más alto que los aplicados en la práctica).

La Decisión sobre trato diferenciado y más favorable, reciprocidad y mayor participación de los países en desarrollo de 1979 se denomina "Cláusula de Habilitación".  

En ella se consolidó el concepto de "trato diferenciado y más favorable" para los países en desarrollo y el principio de no reciprocidad en las negociaciones comerciales.  La disposición más significativa de la Cláusula de Habilitación es la que faculta a los Miembros para conceder un trato diferenciado y más favorable a los países en desarrollo, lo que implica un abandono de la cláusula NMF, disponiendo que "No obstante las disposiciones del artículo primero del Acuerdo General, las Partes Contratantes podrán conceder un trato diferenciado y más favorable a los países en desarrollo, sin conceder dicho trato a las otras Partes Contratantes."  

Este trato puede consistir en:

a)
el trato arancelario preferencial concedido por partes contratantes desarrolladas a productos originarios de países en desarrollo de conformidad con el Sistema Generalizado de Preferencias;

b)
el trato diferenciado y más favorable con respecto a las disposiciones del Acuerdo General relativas a las medidas no arancelarias que se rijan por las disposiciones de instrumentos negociados multilateralmente bajo los auspicios del GATT (en la actualidad, OMC);

c)
los acuerdos regionales o generales concluidos entre partes contratantes en desarrollo con el fin de reducir o eliminar mutuamente los aranceles y, de conformidad con los criterios o condiciones que puedan fijar conjuntamente los Miembros de la OMC, de reducir o eliminar las medidas no arancelarias, aplicables a los productos importados en el marco de su comercio mutuo (véase también el capítulo 24 sobre regionalismo);

d)
el trato especial de los países en desarrollo menos adelantados en el contexto de toda medida general o específica en favor de los países en desarrollo.

El Entendimiento relativo a las normas y procedimientos por los que rige la solución de diferencias (ESD) contiene una serie de disposiciones adoptadas especialmente a las necesidades de los países en desarrollo.  En particular prevé el reconocimiento de la situación especial de los países en desarrollo y menos adelantados;  procedimiento acelerados;  prórroga del plazo de las consultas y tiempo para que los países en desarrollo preparen su argumentación;  derechos especiales para los países en desarrollo en la selección de los integrantes de grupos especiales;  diligencias relativas a los buenos oficios, la conciliación y la mediación;  y procedimientos especiales para la emisión de informes y la aplicación con respecto a los países en desarrollo.  La Secretaría también presta a los países en desarrollo Miembros asesoramiento y ayuda jurídica adicionales para la solución de diferencias, para lo cual proporciona los servicios de un experto jurídico idóneo de los Servicios de Cooperación Técnica de la OMC a cualquier país en desarrollo Miembro que lo solicite.

Disposiciones específicas

También contienen disposiciones especiales en favor de los países en desarrollo los acuerdos que en conjunto constituyen el sistema multilateral de comercio de la OMC.  Estas disposiciones pueden clasificarse en seis grupos:

1)
disposiciones encaminadas a aumentar las oportunidades de comercio de los países en desarrollo;

2)
disposiciones por las que se exige a los Miembros de la OMC que salvaguarden los intereses de los países en desarrollo Miembros al adoptar medidas comerciales de protección;

3)
disposiciones que facultan a los países en desarrollo para utilizar con flexibilidad los instrumentos de política económica y comercial;

4)
disposiciones que establecen en el caso de los países en desarrollo períodos de transición más largos para la aplicación de los diversos compromisos resultantes de los correspondientes acuerdos;

5)
la prestación de asistencia técnica para ayudar a los países en desarrollo a cumplir sus compromisos y a cosechar todos los beneficios que pueden reportar los resultados de la Ronda Uruguay;  y

6)
disposiciones relativas específicamente a los países menos adelantados.

Los países en desarrollo critican estas disposiciones porque no han dado lugar a demasiadas medidas concretas.  Afirman que las disposiciones están redactadas de manera vaga, ya que se refieren al principio del máximo esfuerzo utilizando el condicional en lugar del futuro, más firme.

En los siguientes párrafos se ofrece una lista ilustrativa de ejemplos de los distintos tipos de disposiciones relativas al trato especial y diferenciado.

1)
Disposiciones encaminadas a aumentar las oportunidades comerciales 

En el artículo XXXVII del GATT de 1994 los Miembros desarrollados de la OMC se han comprometido a conceder una gran prioridad a la reducción y la supresión de los obstáculos que se oponen al comercio de los productos cuya exportación ofrece o puede ofrecer un interés especial para los países en desarrollo, incluidos los derechos de aduana y otras restricciones que entrañen una diferenciación irrazonable entre estos productos en su forma primaria y después de transformados.

El artículo IV del AGCS dispone que se facilitará la creciente participación de los países en desarrollo Miembros en el comercio mundial mediante compromisos específicos negociados en relación con:  el fortalecimiento de su capacidad nacional en materia de servicios y de su eficacia y competitividad, mediante el acceso a la tecnología en condiciones comerciales;  la mejora de su acceso a los canales de distribución y las redes de información, y la liberalización del acceso a los mercados en sectores y modos de suministro de interés para sus exportaciones.

2)
Disposiciones por las que se exige a los Miembros de la OMC que se salvaguarden los intereses de los países en desarrollo Miembros
En el Acuerdo Antidumping se dispone que, al considerar la aplicación de medidas antidumping, los países desarrollados Miembros deberán tener particularmente en cuenta la especial situación de los países en desarrollo Miembros.  Además, que, antes de aplicar derechos antidumping que afecten a los intereses esenciales de los países en desarrollo Miembros, habrán de estudiarse las soluciones constructivas previstas en el Acuerdo.

En el Acuerdo sobre Subvenciones y Medidas Compensatorias se prevé que se dará por terminada toda investigación en materia de derechos compensatorios sobre un producto originario de un país en desarrollo Miembro tan pronto como las autoridades competentes determinen que:

a)
el nivel global de las subvenciones concedidas por el producto en cuestión no excede del 2 por ciento de su valor, calculado sobre una base unitaria;  o

b)
el volumen de las importaciones subvencionadas representa menos del 4 por ciento de las importaciones totales del producto similar en el Miembro importador, a menos que las importaciones procedentes de países en desarrollo Miembros cuya proporción individual de las importaciones totales represente menos del 4 por ciento constituyan en conjunto más del 9 por ciento de las importaciones totales del producto similar en el Miembro importador.

El Acuerdo sobre Salvaguardias dispone que no se aplicarán medidas de salvaguardia contra un producto originario de un país en desarrollo Miembro cuando la parte que corresponda a éste en las importaciones realizadas por el Miembro importador del producto considerado no exceda del 3 por ciento, a condición de que los países en desarrollo Miembros con una participación en las importaciones menor del 3 por ciento no representen en conjunto más del 9 por ciento de las importaciones totales del producto en cuestión.

En el Acuerdo sobre Obstáculos Técnicos al Comercio se dispone que los Miembros, cuando preparen o apliquen reglamentos técnicos, normas y procedimientos para la evaluación de la conformidad, tendrán en cuenta las necesidades especiales que en materia de desarrollo, finanzas y comercio tengan los países en desarrollo Miembros.

El Acuerdo sobre la Aplicación de Medidas Sanitarias y Fitosanitarias prevé asimismo que al elaborar y aplicar medidas sanitarias o fitosanitarias los Miembros tendrán en cuenta las necesidades especiales de los países en desarrollo Miembros, y en particular las de los países menos adelantados Miembros.

3)
Disposiciones que permiten a los países en desarrollo utilizar con flexibilidad los instrumentos de política económica y comercial
El artículo XVIII del GATT de 1994, según ha sido interpretado por varias declaraciones y decisiones a lo largo del tiempo, permite a los países en desarrollo a) mantener en la estructura de sus aranceles aduaneros una flexibilidad suficiente para que puedan conceder la protección arancelaria que requiera la creación de una determinada rama de producción, y b) establecer restricciones por motivos de balanza de pagos "de manera que se tenga plenamente en cuenta el nivel elevado y estable de la demanda de importaciones que puede originar la ejecución de sus programas de desarrollo económico".  Aunque los redactores esperaban que las secciones A y B del artículo XVIII fueran suficientes para permitir a los Miembros en desarrollo hacer frente a las necesidades de su desarrollo económico, se reconoció que se podrían presentar casos en los que no fuera posible en la práctica adoptar ninguna medida compatible con estas disposiciones, por lo que en las secciones C y D del artículo se fijaron procedimientos especiales para atender tales casos.

La sección B del artículo XVIII del GATT de 1994 permite que los países en desarrollo regulen el nivel general de sus importaciones, limitando el volumen o el valor de las mercancías que hayan de importar con el fin de salvaguardar su situación financiera exterior y de obtener un nivel de reservas suficiente para la ejecución de sus programas de desarrollo económico.  Las restricciones a la importación establecidas, mantenidas o reforzadas no excederán los límites necesarios para:  

a)
oponerse a la amenaza de una disminución importante de sus reservas monetarias o detener dicha disminución;  o

b)
aumentar las reservas monetarias de un Miembro de acuerdo con una proporción de crecimiento razonable, en caso de que sean insuficientes.

En el Entendimiento relativo a las disposiciones del GATT de 1994 en materia de balanza de pagos se confirmó el compromiso de los Miembros (adoptado inicialmente en la Declaración de 1979 sobre balanza de pagos) de anunciar públicamente lo antes posible los calendarios previstos para la eliminación de las medidas de restricción de las importaciones adoptadas por motivos de balanza de pagos.  El Entendimiento estimula asimismo a los Miembros a que traten "de evitar la imposición de nuevas restricciones cuantitativas por motivos de balanza de pagos a menos que, debido a una situación crítica de la balanza de pagos, las medidas basadas en los precios no puedan impedir un brusco empeoramiento del estado de los pagos exteriores".

A lo largo del tiempo se ha producido un cambio notable en el modo en que los Miembros han interpretado las disposiciones de la sección B del artículo XVIII.  Inicialmente los artículos XII y XVIII del GATT tenían por fin permitir a los Miembros apartarse de las prohibiciones del uso de restricciones cuantitativas contenidas en el artículo XI del GATT.  En la Declaración de 1979 sobre las medidas comerciales adoptadas por motivos de balanza de pagos, los Miembros tomaron nota de que, por motivos de balanza de pagos, se habían aplicado medidas distintas de las restricciones cuantitativas y acordaron que se daría preferencia a la medida que perturbara menos el comercio.  En el Entendimiento de 1994, la postura de los Miembros había cambiado completamente, pasando a preferirse las "medidas basadas en los precios" (esto es, medidas arancelarias) en lugar de las restricciones cuantitativas en casos de dificultades de la balanza de pagos, aunque dichas restricciones podían seguir utilizándose en determinadas circunstancias.  En la actualidad, muy pocos países en desarrollo utilizan las medidas previstas en la sección B del artículo XVIII.

Además, en consonancia con la sección B del artículo XVIII del GATT de 1994, los países en desarrollo que mantengan restricciones por motivos de balanza de pagos deben celebrar consultas cada dos años, en lugar de anualmente.  El Entendimiento relativo a las disposiciones del Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y Comercio de 1994 en materia de balanza de pagos prevé que de ordinario los países menos adelantados serán objeto de "consultas simplificadas" y también podrán tener acceso a esas consultas los países en desarrollo Miembros que estén realizando esfuerzos de liberalización de conformidad con el calendario presentado en anteriores consultas o cuando el examen de las políticas comerciales de un país en desarrollo Miembro esté programado para el mismo año civil en que se haya fijado la fecha de las consultas.

Como se ha indicado anteriormente, la sección C del artículo XVIII del GATT de 1994 faculta a los países en desarrollo para adoptar cualquier medida que no sea compatible con las demás disposiciones del GATT de 1994 para facilitar la creación de una determinada rama de producción.  No obstante, para apartarse de las obligaciones del GATT de 1994 se requieren consultas previas con los Miembros afectados en los casos en que el producto no sea objeto de una concesión arancelaria, el consentimiento previo del Consejo General si la medida menoscaba una concesión arancelaria, y el cumplimiento de los plazos.  

La Decisión de 1979 titulada "Medidas de salvaguardia adoptadas por motivos de desarrollo" exime, en casos urgentes, de cumplir las obligaciones de consulta previa con los Miembros afectados, consentimiento previo del Consejo General y cumplimiento de los plazos.  En esos casos, se faculta a los países en desarrollo Miembros para establecer la medida con carácter provisional inmediatamente después de notificarla.

El artículo XXXVI del GATT y la Cláusula de Habilitación prevén el principio de no reciprocidad en las negociaciones comerciales entre países desarrollados Miembros y países en desarrollo Miembros.  Asimismo, que los países desarrollados Miembros no procurarán obtener concesiones que sean incompatibles con las necesidades de desarrollo, finanzas y comercio de los países en desarrollo Miembros y que éstos no vendrán obligados a efectuar tales concesiones.

El Acuerdo sobre la Agricultura dispone que:

a)
las subvenciones a la inversión que sean de disponibilidad general para la agricultura, las subvenciones a los insumos agrícolas que sean de disponibilidad general para los productores con ingresos bajos o pobres en recursos y la ayuda dada a los productores para estimular la diversificación con objeto de abandonar los cultivos de los que se obtienen estupefacientes ilícitos quedarán eximidas de los compromisos de reducción de la ayuda interna;

b)
el porcentaje de minimis de Medida Global de la Ayuda (MGA) respecto del cual no se requiere hacer ninguna reducción, ya sea en el caso de las medidas relativas a productos específicos o de las medidas no específicas, es del 10 por ciento, frente al 5 por ciento para los países desarrollados Miembros;  los países menos adelantados están exentos de estas disposiciones (véase infra);

c)
las prescripciones encaminadas a reducir los desembolsos presupuestarios destinados a las subvenciones a la exportación y las cantidades que se beneficien de ellas son del 24 y el 14 por ciento, respectivamente, frente a una exigencia para los países desarrollados del 36 y el 21 por ciento, respectivamente (una vez más, los PMA están exentos);

d)
durante el período de aplicación, no tienen por qué contraerse compromisos de reducción respecto de las subvenciones de mercado y los fletes o las subvenciones al transporte interno de los envíos de exportación;

e)
se ha otorgado un trato especial y diferenciado con respecto a los compromisos, según se establece en las disposiciones pertinentes del Acuerdo y según quedará incorporado en las Listas de concesiones y compromisos.  Los países en desarrollo Miembros que han consignado en sus Listas compromisos relativos a la MGA Total han tenido que efectuar reducciones del 13,33 por ciento, frente a reducciones del 20 por ciento de los países desarrollados Miembros.  Asimismo, el promedio aritmético de reducción de los aranceles para los países en desarrollo Miembros fue sólo del 24 por ciento (supeditado a un mínimo del 10 por ciento), frente al 36 por ciento (con sujeción a un mínimo del 15 por ciento) en los países desarrollados Miembros;

f)
el suministro de productos alimenticios a precios subvencionados para satisfacer las necesidades alimentarias de los pobres de las zonas urbanas y rurales de los países en desarrollo no se ha de considerar un programa de ayuda interna condicionado a un compromiso de reducción.  

El Acuerdo sobre Obstáculos Técnicos al Comercio admite que los países en desarrollo Miembros, dadas sus condiciones tecnológicas y socieconómicas particulares, adopten determinados reglamentos técnicos, normas o procedimientos de evaluación de la conformidad encaminados a preservar la tecnología y los métodos y procesos de producción autóctonos y compatibles con sus necesidades de desarrollo.  Por consiguiente, se prevé que no debe esperarse de los países en desarrollo Miembros que utilicen como base de sus reglamentos técnicos o normas, incluidos los métodos de prueba, normas internacionales inadecuadas a sus necesidades en materia de desarrollo, finanzas y comercio.

El Acuerdo sobre Subvenciones y Medidas Compensatorias dispone que la prohibición de las subvenciones a la exportación prevista en el párrafo 1 a) de su artículo 3 no será aplicable a:

a)
los países menos adelantados Miembros, designados como tales por las Naciones Unidas (véase la sección relativa a los PMA infra);

b)
los países en desarrollo Miembros enumerados en el Anexo VII cuando su PNB por habitante sea inferior a 1.000 dólares EE.UU. anuales.

El Acuerdo General sobre el Comercio de Servicios (AGCS) ha quedado en general libre de las críticas de los países en desarrollo.  Esto se debe en gran medida a la estructura del AGCS, fundamentalmente distinta de la del GATT.  El enfoque de listas positivas previsto en el AGCS implica que son los propios países en desarrollo quienes deciden en qué sectores contraen compromisos de liberalización.  El AGCS dispone que en las negociaciones de compromisos específicos celebradas en el proceso de liberalización habrá la flexibilidad apropiada para que los distintos países en desarrollo Miembros abran menos sectores, liberalicen menos tipos de transacciones, aumenten progresivamente el acceso a sus mercados a tenor de su situación en materia de desarrollo y, cuando otorguen acceso a sus mercados a los proveedores extranjeros de servicios, fijen a ese acceso condiciones encaminadas al logro de los objetivos de su participación creciente en el comercio mundial.  Esta flexibilidad reduce la necesidad de otros tipos de disposiciones relativas al trato especial y diferenciado en el AGCS.

4)
Disposiciones que facultan a los países en desarrollo para fijar períodos de transición más largos 
El Acuerdo sobre la Agricultura prevé que los países en desarrollo Miembros tendrán flexibilidad para aplicar los compromisos de reducción a lo largo de un período de hasta 10 años, frente al plazo de 6 años fijado a los países desarrollados Miembros.  No se exigirá a los países menos adelantados Miembros que contraigan compromisos de reducción.

El Acuerdo sobre las Medidas en materia de Inversiones relacionadas con el Comercio (MIC) prescribe que los países en desarrollo Miembros han de eliminar todas las MIC que hayan notificado en virtud del párrafo 1 del artículo 5 en un plazo de cinco años, y los países menos adelantados Miembros en un plazo de siete años, frente al plazo de dos años en el caso de los países desarrollados Miembros.  Asimismo, el Acuerdo prevé la posibilidad de prorrogar el período de transición en el caso de los países en desarrollo Miembros y de los países menos adelantados Miembros.

El Acuerdo sobre Valoración en Aduana faculta a los países en desarrollo Miembros, que no sean Partes en el correspondiente Acuerdo de la Ronda de Tokio, a retrasar la aplicación de las disposiciones del Acuerdo por un período que no exceda de cinco años.  El Acuerdo también prevé la benévola consideración de solicitudes de prórroga del período de transición.

El Acuerdo sobre Valoración en Aduana también concede a los países en desarrollo Miembros que normalmente determinan el valor de las mercancías sobre la base de valores mínimos oficialmente establecidos la posibilidad de formular una reserva que les permita mantener esos valores, de manera limitada y transitoria, en las condiciones que acuerden los Miembros.

El Acuerdo sobre Subvenciones y Medidas Compensatorias dispone que un país en desarrollo que no sea un país menos adelantado, o un país del "Anexo VII" cuyo PNB por habitante sea inferior a 1.000 dólares EE.UU. anuales, dispondrá de ocho años para eliminar las subvenciones a la exportación prohibidas.  El Acuerdo también fija un período de transición de cinco años para todos los países en desarrollo Miembros y de siete años para los países menos adelantados Miembros, durante los cuales no se aplica la prohibición establecida en el párrafo 1 b) del artículo 3 sobre las subvenciones supeditadas al empleo de productos nacionales con preferencia a los importados.

El Acuerdo sobre los ADPIC faculta a los países en desarrollo Miembros para aplazar la aplicación de las disposiciones del Acuerdo por un período de cinco años, a contar de su entrada en vigor, frente al plazo de un año fijado a todos los demás Miembros.

En la medida en que un país en desarrollo Miembro está obligado por el Acuerdo sobre los ADPIC a ampliar la protección mediante patente a campos de tecnología que no gozan de esa protección en su territorio (productos químicos y farmacéuticos, por ejemplo) en la fecha general de aplicación del Acuerdo, para él ese Miembro podrá aplazar la aplicación a esos sectores de tecnología de las disposiciones en materia de patentes de productos por un período adicional de cinco años.

Los países menos adelantados Miembros están facultados para aplazar la aplicación de las disposiciones del Acuerdo sobre los ADPIC (excepto las relativas al trato nacional y al trato NMF) durante un período de 11 años contado a partir de la fecha de entrada en vigor del Acuerdo.

5)
Prestación de asistencia técnica a los países en desarrollo Miembros
Muchos acuerdos establecen disposiciones encaminadas a prestar asistencia técnica a los países en desarrollo, en particular, los siguientes: Acuerdo sobre la Aplicación de Medidas Sanitarias y Fitosanitarias, Acuerdo sobre Obstáculos Técnicos al Comercio, Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VII del GATT de 1994 (Valoración en Aduana) y Acuerdo sobre los ADPIC.  

La asistencia técnica puede ser prestada directamente por países desarrollados Miembros o mediante el programa de cooperación técnica de la Secretaría de la OMC.

La asistencia técnica de la OMC es un componente clave de la dimensión de desarrollo del sistema multilateral de comercio.  Su objetivo es ayudar a los países receptores a comprender y aplicar las normas y disciplinas de la OMC, a construir la capacidad institucional para las políticas comerciales y a participar y negociar de manera más activa y eficaz en el sistema multilateral de comercio.

En la nueva estrategia para la cooperación técnica adoptada en septiembre de 2001 se establece claramente su definición, situación organizativa, objetivos y fines;  se examinan los distintos enfoques disponibles y se formulan sus elementos básicos.

El programa de asistencia técnica de la OMC consiste esencialmente en dos actividades principales:  suministro de asesoramiento jurídico y económico y formación acerca de los objetivos y la aplicación de los Acuerdos de la OMC.  Dichas actividades se realizan mediante varios canales distintos, de los cuales los más importantes son:

(
Misiones de asistencia técnica fuera de Ginebra

(
Actividades realizadas en cooperación con otras instituciones

(
Actividades en Ginebra


-
Asesoramiento cotidiano a las delegaciones


-
Seminarios y talleres


-
Asistencia a las delegaciones no residentes


-
Asistencia a las misiones pequeñas y con limitaciones de capacidad

(
Utilización de tecnología de la información

(
El Instituto de Formación de la OMC

El Instituto de Formación de la OMC se estableció en junio de 2001.  Su mandato se basa en las actividades ya realizadas en el marco del GATT y posteriormente de la OMC.  A continuación figuran las actividades actuales y previstas del Instituto:

(
Cursos trimestrales de política comercial

(
Una gama diversificada de cursos breves de política comercial

(
Programas de formación de instructores

(
Servicios de enseñanza a distancia

(
Mayor cooperación con universidades y otras instituciones de enseñanza

6)
Disposiciones relativas específicamente a los países menos adelantados
Las disposiciones relativas al trato diferenciado y más favorable de los países en desarrollo Miembros son aplicables a los países menos adelantados Miembros, pero muchas contienen beneficios adicionales para éstos.  

La siguiente es una lista ilustrativa:

La Cláusula de Habilitación prevé un trato especial para los países menos adelantados en el contexto de cualquier medida general o específica que se adopte en favor de los países en desarrollo.

En las disposiciones contempladas en el AGCS en materia de no reciprocidad en las negociaciones comerciales, así como en el GATT de 1994, se ha hecho más hincapié en que no se procure obtener contribuciones de los países menos adelantados Miembros.  La Cláusula de Habilitación prevé que los países desarrollados Miembros deben ejercer la máxima limitación al procurar obtener alguna concesión y contribución de los países menos adelantados Miembros, y el AGCS prescribe que se tendrá en cuenta la gran dificultad de los países menos adelantados para aceptar compromisos negociados específicos.

El Acuerdo sobre la Agricultura exime a los países menos adelantados Miembros de los compromisos de reducción de la ayuda interna, de las subvenciones en materia de exportación, así como del acceso al mercado.

El Acuerdo sobre Subvenciones y Medidas Compensatorias exime a los países menos adelantados Miembros de la prohibición de conceder subvenciones a la exportación.

En el párrafo 6 a) del artículo 6 del Acuerdo sobre los Textiles y el Vestido se establece que en la aplicación de la salvaguardia de transición se concederá a los países menos adelantados un trato considerablemente más favorable que el otorgado a los demás grupos de Miembros a los que se hace referencia en el párrafo, preferiblemente en todos sus elementos, pero, por lo menos, en términos generales.

El Acuerdo sobre los ADPIC otorga a los países menos adelantados períodos de transición más largos para la aplicación de la mayoría de las disposiciones de dicho Acuerdo que los concedidos a los demás países en desarrollo.  En el párrafo 1 del artículo 66 se llega a establecer que el Consejo de los ADPIC, cuando reciba de un país menos adelantado una petición debidamente motivada, concederá prórrogas del período de transición.

Decisiones ministeriales en favor de los países menos adelantados

En el momento del establecimiento de la OMC en Marrakech, los Ministros adoptaron una serie de decisiones en favor de los países menos adelantados.  En su "Decisión relativa a las medidas en favor de los países menos adelantados", los Ministros decidieron que los países menos adelantados sólo estarán obligados a asumir compromisos y a hacer concesiones en la medida compatible con las necesidades de cada uno de ellos en materia de desarrollo, finanzas y comercio o con sus capacidades administrativas e institucionales.  Decidieron asimismo que las concesiones NMF relativas a medidas arancelarias y no arancelarias convenidas en la Ronda Uruguay respecto de productos cuya exportación interesa a los países menos adelantados podrán aplicarse de manera autónoma, con antelación y sin escalonamiento.

La Decisión sobre medidas relativas a los posibles efectos negativos del programa de reforma en los países menos adelantados y en los países en desarrollo importadores netos de productos alimenticios reconoce la posibilidad de que, durante la aplicación del programa de reforma contenido en el Acuerdo sobre la Agricultura, los países menos adelantados y los países en desarrollo importadores netos de productos alimenticios puedan experimentar efectos negativos en cuanto a la disponibilidad de suministros suficientes de productos alimenticios básicos de fuentes exteriores en términos y condiciones razonables, e incluso dificultades a corto plazo para financiar niveles normales de importaciones comerciales de productos alimenticios básicos.  Por consiguiente, los Ministros convinieron varios mecanismos para mejorar la situación.  

En primer lugar, se ha de examinar el nivel de ayuda alimentaria establecido periódicamente por el Comité de Ayuda Alimentaria en el marco del Convenio sobre la Ayuda Alimentaria, a fin de establecer un nivel de compromisos en materia de ayuda alimentaria suficiente para satisfacer las necesidades legítimas de los países en desarrollo durante el programa de reforma, y se adoptarán directrices para asegurarse de que una proporción creciente de los productos alimenticios básicos se suministre en forma de donación total.  

En segundo lugar, los países desarrollados Miembros deben tomar plenamente en consideración, en el contexto de sus programas de ayuda, las solicitudes de prestación de asistencia técnica y financiera a los países menos adelantados y a los países en desarrollo importadores netos de productos alimenticios para mejorar la productividad e infraestructura de su sector agrícola.  

En tercer lugar, todo acuerdo en materia de créditos a la exportación de productos agropecuarios ha de contener disposiciones apropiadas sobre trato diferenciado a favor de los países menos adelantados y de los países en desarrollo importadores netos de productos alimenticios.  

En cuarto lugar, algunos países en desarrollo que experimenten dificultades a corto plazo para financiar niveles normales de importaciones comerciales podrían tener derecho a utilizar los recursos de las instituciones financieras internacionales con arreglo a las facilidades existentes o a las que puedan establecerse, en el contexto de programas de reajuste.

Plan de Acción para los Países Menos Adelantados

En la Primera Conferencia Ministerial de la OMC, celebrada en Singapur a finales de 1996, los Ministros adoptaron el Plan de Acción de la OMC para los Países Menos Adelantados.  Este Plan trata de mejorar las oportunidades de comercio de los países menos adelantados y su integración en el sistema multilateral de comercio.  Procura aunar los esfuerzos nacionales y los de la comunidad internacional y se orienta al logro del desarrollo de los países menos adelantados mediante políticas macroeconómicas, medidas relativas a la oferta y mejorando el acceso a los mercados.  Se centra en particular en la creación de capacidades humanas e institucionales y en el acceso a los mercados de productos cuya exportación interesa a los países menos adelantados.  Contiene una serie de llamamientos a actuar:  por ejemplo, estudiar las posibilidades de otorgar un acceso preferencial en franquicia arancelaria a las exportaciones de los países menos adelantados.  Prevé una cooperación más estrecha entre la OMC y otros organismos multilaterales que prestan asistencia a los países menos adelantados.

De conformidad con el Plan de Acción, en octubre de 1997 se celebró en la OMC una Reunión de Alto Nivel sobre iniciativas integradas para el fomento del comercio de los países menos adelantados, organizada por la OMC en estrecha colaboración con el FMI, el CCI, la UNCTAD, el PNUD y el Banco Mundial.

Marco Integrado para la asistencia técnica relacionada con el comercio

El Marco Integrado fue "ratificado" por la Reunión de Alto Nivel celebrada en octubre de 1997 esencialmente como el mecanismo institucional para la prestación de la asistencia técnica relacionada con el comercio a los países menos adelantados (PMA) por los seis organismos participantes:  Centro de Comercio Internacional (CCI), Fondo Monetario Internacional (FMI), Conferencia de las Naciones Unidas sobre Comercio y Desarrollo (UNCTAD), Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD), Banco Mundial y Organización Mundial del Comercio (OMC).

La característica principal del Marco Integrado es la asistencia a los PMA para la integración de las esferas prioritarias de acción comercial en los planes nacionales de desarrollo y en los documentos de estrategia de lucha contra la pobreza (DELP).

Se encarga de las operaciones cotidianas del Marco Integrado el Grupo de Trabajo Interinstitucional, formado por representantes de los seis organismos, así como de dos representantes especiales de los PMA y los donantes.  La supervisión y gestión generales del Marco Integrado quedan a cargo de su Comité Directivo, que es un órgano de la OMC independiente formado por los seis organismos, los donantes, los PMA y los observadores interesados.  Además, la secretaría del Marco Integrado está situada en la OMC, que es el organismo coordinador del Marco Integrado.  El PNUD se encarga de gestionar el Fondo Fiduciario del Marco Integrado en nombre de los seis organismos.

Trato arancelario preferencial para los países menos adelantados

Desde la Conferencia Ministerial de la OMC celebrada en Singapur en 1996, se han producido mejoras progresivas en las medidas adoptadas por los principales interlocutores comerciales para garantizar condiciones comerciales más abiertas y predecibles para los PMA.  De conformidad con las prescripciones nacionales y los acuerdos internacionales, varios Miembros de la OMC han adoptado de manera autónoma medidas para ofrecer un acceso "libre de derechos y contingentes" a todos o prácticamente todos los productos exportados por los PMA.  Tanto en la Reunión de Alto Nivel como después de ella se anunciaron muchas nuevas medidas y para mayo de 2001 aproximadamente 28 Miembros de la OMC, desarrollados, en desarrollo y economías en transición, habían anunciado medidas para mejorar las oportunidades de acceso a los mercados para los PMA.

Los países desarrollados y las economías en transición notifican a la OMC las medidas de acceso a los mercados preferenciales adoptadas en favor de los PMA, de conformidad con la Decisión sobre trato diferenciado y más favorable, reciprocidad y mayor participación de los países en desarrollo ("Cláusula de Habilitación").

Los países en desarrollo notifican las medidas de acceso a los mercados en favor de los PMA de conformidad con la Decisión del Consejo General de 5 de junio de 1999 sobre trato arancelario preferencial para los países menos adelantados que permite "que los países en desarrollo Miembros concedan un trato arancelario preferencial a los productos de los países menos adelantados, designados como tales por las Naciones Unidas, sin que se les exija que hagan extensivos los mismos tipos arancelarios a los productos similares de otros Miembros" (WT/L/304).

Otras recomendaciones

Otras dos recomendaciones de la Reunión de Alto Nivel se refieren directamente a la labor de la OMC:  que amplíe sus esfuerzos para ayudar a los países menos adelantados en el proceso de adhesión a la OMC;  y que acoja con carácter prioritario las solicitudes de los países menos adelantados relativas a la realización de exámenes de las políticas comerciales y les ayude a preparar esos exámenes.  La Secretaría ha adoptado varias iniciativas, con la cooperación de Miembros de la OMC, para agilizar en la medida de lo posible el proceso de adhesión de los países menos adelantados, y ha prestado asistencia técnica específica a esos países desde las primeras fases del proceso de adhesión. 

Yendo más allá de las necesidades concretas del proceso de adhesión, la Secretaría presta cada vez más ayuda a estos países en esferas como la ayuda para elaborar la pertinente legislación conexa relativa a la OMC y para establecer la infraestructura de política comercial necesaria para poder perseguir sus intereses comerciales tras la adhesión a la OMC.  

En el marco del Mecanismo de Examen de las Políticas Comerciales, los países menos adelantados son objeto de exámenes a intervalos de seis o más años.  Los Miembros y la Secretaría de la OMC han proporcionado apoyo a los PMA en la preparación de sus exámenes de políticas comerciales y han intentado mejorar el Mecanismo para adaptarlo mejor a las necesidades de los países en desarrollo y menos adelantados.  Además de cumplir sus objetivos de transparencia, los exámenes de las políticas comerciales de los PMA han desempeñado un papel cada vez mayor de asistencia técnica.  Los exámenes han aumentado la comprensión en estos países de los Acuerdos de la OMC y su relación con la estructura de políticas comerciales establecida, permitiendo un mejor cumplimiento e integración en el sistema multilateral de comercio.  En algunos casos, los exámenes han facilitado una mayor interacción entre los organismos gubernamentales.

La amplia cobertura de los informes también ha permitido que los Miembros identifiquen esferas específicas en las que podría ser necesaria más asistencia técnica.  Se ha incluido en los informes de la Secretaría para los exámenes de las políticas comerciales de los PMA una sección dedicada a las necesidades y prioridades de asistencia técnica identificadas en cooperación con el Miembro interesado.  En la actualidad el proceso de examen de un PMA incluye además un seminario de tres o cuatro días en la OMC, el ejercicio de examen de las políticas comerciales y el papel del comercio en la política económica.
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Órganos de supervisión
Aunque la mayoría de los órganos de la OMC se ocupan en algún momento de cuestiones específicas de importancia para los países en desarrollo o examinan propuestas realizadas por estos países, existen dos órganos en la OMC que se ocupan exclusivamente de las cuestiones relacionadas con el comercio y el desarrollo:  el Comité de Comercio y Desarrollo y su Subcomité de Países Menos Adelantados.

El Comité de Comercio y Desarrollo
El Comité de Comercio y Desarrollo es el centro de examen y coordinación de la labor realizada en la OMC en materia de desarrollo.  Es, pues, el foro en el que cualquier Miembro de la OMC puede plantear cualquier cuestión relacionada con el desarrollo en el contexto de la OMC.  Si un país en desarrollo Miembro tiene una preocupación relativa a una disposición específica de un acuerdo concreto normalmente se ocupa de ella el órgano de la OMC responsable de ese acuerdo, mientras que todas las cuestiones más amplias, multisectoriales y sistémicas relacionadas con el desarrollo se plantean en el Comité de Comercio y Desarrollo.

El Comité de Comercio y Desarrollo mantiene bajo constante examen la participación de los países en desarrollo en el sistema multilateral de comercio.  También examina la aplicación de las disposiciones especiales de los Acuerdos de la OMC en favor de los países en desarrollo.  El Comité ha organizado seminarios sobre las repercusiones del comercio electrónico en el desarrollo, sobre el trato especial y diferenciado y sobre la tecnología, el comercio y el desarrollo, entre otros.  Además, el Comité proporciona directrices y realiza exámenes de las actividades de cooperación técnica de la OMC.

El Comité de Comercio y Desarrollo también recibe notificaciones de conformidad con la Cláusula de Habilitación, tales como el Sistema Generalizado de Preferencias (en particular las medidas en favor de los PMA) y los acuerdos comerciales regionales.  Asimismo, el Comité supervisa las actividades de cooperación técnica y formación de la OMC y recibe el informe anual del Grupo Consultivo Mixto del Centro de Comercio Internacional UNCTAD/OMC (CCI).

Subcomité de Países Menos Adelantados
Un subcomité del Comité de Comercio y Desarrollo, el Subcomité de Países Menos Adelantados, es el centro de coordinación de todas las cuestiones relacionadas con los países menos adelantados en la OMC.

Las notificaciones sobre medidas en materia de acceso a los mercados en favor de los PMA se remiten al Subcomité para que las examine y, en su caso, informe sobre ellas al Comité de Comercio y Desarrollo y al Consejo del Comercio de Mercancías.  El Subcomité mantiene además bajo supervisión las iniciativas para construir capacidades humanas e institucionales relacionadas con el comercio en los PMA, tales como el Marco Integrado.  En el Subcomité se continúa la labor para abordar éstas y otras cuestiones destinadas a una integración más plena de los PMA en el sistema multilateral de comercio.

Al igual que en los demás órganos de la OMC, todos los Miembros de la Organización son miembros del Comité de Comercio y Desarrollo y el Subcomité de Países Menos Adelantados.

Relaciones con otras organizaciones internacionales
Centro de Comercio Internacional UNCTAD/OMC  (CCI)
El Centro de Comercio Internacional (CCI) es el instrumento de promoción comercial de la OMC y la UNCTAD para los aspectos operativos y empresariales del fomento del comercio internacional.  La principal esfera de competencia del CCI es la prestación de asistencia técnica encaminada a aumentar la orientación al exterior del sector privado.  La financiación de su presupuesto corre conjuntamente a cargo de las dos organizaciones matrices.  Dentro de su esfera de competencia, el programa de cooperación técnica del CCI se centra en el fortalecimiento de la participación de los países en desarrollo y de las economías en transición en el sistema internacional de comercio posterior a la Ronda Uruguay.  Mediante sus actividades de promoción del comercio y fomento de las exportaciones en cooperación con los sectores gubernamentales y empresariales de esos países, el CCI trata de aumentar sus exportaciones y mejorar sus operaciones de importación como medio de mejorar también sus resultados en materia de comercio exterior y promover así el logro de sus objetivos globales de desarrollo.

UNCTAD
La UNCTAD complementa las actividades de la OMC en la esfera de la cooperación técnica.  Suministra asistencia técnica para constituir una infraestructura institucional para el comercio y la política comercial y para la formación de negociadores comerciales.  La OMC y la UNCTAD colaboran en las esferas de la cooperación técnica, el intercambio de datos y la realización de estudios conjuntos.

OMC/UNCTAD/CCI
La OMC, la UNCTAD y el CCI colaboran además, en el marco de un programa integrado conjunto de asistencia técnica, en determinados países menos adelantados y otros países de África, cada organismo en su respectiva esfera de competencia.  El programa tiene por finalidad evitar la duplicación de actividades, aprovechar las complementariedades y mejorar la coordinación en las actividades regulares de cooperación técnica de cada organización.

Cooperación con las instituciones de Bretton Woods
Las instituciones financieras internacionales tienen una importante función que desempeñar en la eliminación de las obstrucciones materiales e institucionales que reducen la capacidad de un país para aprovechar las oportunidades de acceso a mercados exteriores.  De conformidad con el objetivo de la OMC de fortalecer la cooperación y el diálogo con otras organizaciones internacionales, y con el fin de lograr una mayor coherencia en la formulación de la política económica a escala mundial, la OMC ha firmado acuerdos de cooperación con el FMI y el Banco Mundial.  En 1996, la Secretaría de la OMC y el Banco Mundial convinieron en un proyecto conjunto para intercambiar información y coordinar actividades sobre seminarios y otras actividades conexas de difusión en proyecto destinadas a los países en desarrollo.  El sitio en la Web conjunto del Centro de Comercio y Desarrollo (www.itd.org) resultante de este proyecto está dirigido a todos los interesados en el desarrollo social y económico y en su relación con el comercio.  Ofrece información, análisis y observaciones sobre estas cuestiones y da la oportunidad de intercambiar opiniones al respecto.

Otras organizaciones
También se llevan a cabo otras actividades conjuntas en cooperación con varias organizaciones, entre ellas la OMPI (Organización Mundial de la Propiedad Intelectual) y la OMA (Organización Mundial de Aduanas).
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Referencias y documentos

Símbolos (documentos de la OMC)

Los documentos de la OMC sobre comercio y desarrollo pueden hallarse bajo los símbolos siguientes:

WT/COMTD
Comité de Comercio y Desarrollo

WT/COMTD/LDC
Subcomité de Países Menos Adelantados

WT/IFSC

WT/LDC/SWG/IF

WT/COMTD/IF
Documentos relativos al Marco Integrado

GC/COMTD
Documentos generales del Consejo General sobre el tema de comercio y desarrollo

Documentos selectos

Sobre el trabajo del CCD

Mandato del Comité de Comercio y Desarrollo (CCD):  WT/L/46

Informes anuales del CCD al Consejo General:

· 2001:  WT/COMTD/33
· 2000:  WT/COMTD/28
· 1999:  WT/COMTD/22

· 1998:  WT/COMTD/15

· 1997:  WT/COMTD/13

· 1996:  WT/COMTD/9

Trabajo del Subcomité de Países Menos Adelantados

Decisión relativa al establecimiento del Subcomité de Países Menos Adelantados de la OMC (5 julio de 1995):  WT/COMTD/2

Cooperación técnica y formación

· Directrices para la cooperación técnica de la OMC (octubre 1996):  WT/COMTD/8

· Nueva estrategia para la cooperación técnica de la OMC para la creación de capacidades, el crecimiento y la integración (septiembre de 2001):  WT/COMTD/W/90

· Actividades futuras del Instituto de Formación (septiembre de 2001):  WT/COMTD/W/89

· Información sobre el Marco Integrado disponible en:  www.ldcs.org
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